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ELŐFIZETÉSI DU:
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 filler.

Kiadó és laptulajdonos :

ítj. Scheppel Gyula.
SZERKESZTOSEG es KIADÓHIVATAL:

Hunyadi-utca 19-ik szám.
Megjelen: minden szombaton.

Gyalázat.
Ilanda-banda, trombita szó. 
Nagyhatalom lett az osztrák. 
Becsen van a világ szeme,
Honnan kergült osztrák rémek. 
Bűnben aszott ráncos vének.
A vészt tele kézzel osztják.
Reszkess, te szerb ! Becs nem játszik 
S imhol a lóláb kilátszik.
Sült gesztenyét, ahol van ni. 
Magyar baka kaparja ki.

Azt a h ét szén tséges átkát!
Ez in ár aztán több a soknál. 
Fellármázzák a világot.
Hogy az osztrák, erős, bátor, 
Most harcba megy, de ámbátor 
.. Faszt"-ot vezényel Pozsonynál. 
S Boszniába, Szerbiába 
Nem hág sziklát osztrák lába. 
Hanem, ahol a bajt hiszik.
Oda csak a magyart viszik.

S mig a Burgban császár, lakáj 
Tokaj nektár cseppjét issza.
Az alföldi rónák ölén 
Mennyi anya, édes testvér, 
Távozóra irgalmat kér.
S hány jó fiút várnak vissza. 
Kik küzdenek nem tudják, mért, 
Idegenben ontva a vért.
Ilyet nem látott e század.
Több a bűnnél. — gyalázat!

Első erdélyi géperőre bereadezett kőfaragó műhely és sirkö gyár.

Gerstenbrein íamás és Cársa
-------------- - szobrász és kőfaragó mester. =

Központi iroda :
-m. N agyszeben.

Fióktelepek :
Nagyvárad. Déva. Banpalak,

Gyártelep :
KOLOZSVÁR. Dézsma-u. 25.

Telefon : 662. szám 
Sirkőraktár :

Ferencz ózsef-ut 25-ik szám.

Mos, vasal és tisztit női és férfi, fehérnemüeket, ruhanemüeket a 
legszebb kivitelben előnyös árak ellenében. Vidéki küldeményeknél 
a csomagolás díjtalan. Azonkívül 10 koronát meghaladó számlaösszegnél a 

csomagok bérmentve küldetnek vissza
(fözmosú (ivar és Vegytisztító-intézet, Kolozsvár. cím: KRISTÁLY „Gözmoso gyár“ Kolozsvár (pályaudvar.)

„KRISTÁLY“
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Je alighanem a

Debreczeni suhogó.
Szerbiával a háború kitörőfélb n 

van, Magyarországon már mngtették az 
összes hadi intézkedéseket: Vetésy Bé 
luska rendőrfogalmazó önkéntes hadse­
reget szervez ; \"égh Gyula főkapitányt 
kinevezik belgrádi nagykövetnek : Stern 
Náci a stüszi vadászokkal bevonul Szer­
biába : Kölcsey Ákost a szerb hölgy­
hadsereg leigázására lerendelik, vagyis 
inkább felrendelik a határra.

A debreczeni függetlenségi párt 
sok uj taggal szaporodott. A többek kö ­
zött belépett a pártba Bodnár Géza is.
Most már van pártélet. Az uj tagok jó 
— bodnárai voltak a pártnak.

Hauer Berciről azt írták a lapok, 
hogy yjt nem választották be a színházi bizottságba. Ez 
azonban nem áll. Igenis beválasztották, 
villamos színház bizottságába.

A gázgyár könyvelői állására olyan sok pályázat 
érkezett be, hogy a városnál egy külön könvvelőt kellett 
felvenni a pályázati kérvények iktatására.

A városrendezés megint felszínen van. Csak azt nem 
tudjuk, hogy mi van erre több? Terv vagy pénz?

A refoi mátus főgimnáziumban a magvar nyelv ka­
tedrája megüresedett. Erre az állásra — mint halljuk 
a \ idóni Testvéreket hívták meg.

Szliuka Istvánt a múltkoriban egy nagv gazda-kül­
döttség kereste fel és a:ra kérte, hogy kgvcn szives hu­
zamosabb időn át nu solyogni. műt" ez esetben jó idő 
várható a vetésekre.

Egyik nizzai zenekar az iránt érdeklődött a Karikás 
szerkesztőségénél, hogy gróf lAgenfeldnek. ki tudvalévőén 
most ott tartózkodik, mi a kedvenc nótája? A kérdésre 
feleltünk. Degen fel dnek a legkedvesebb nótája ezt 

Debrecsenbe kéne. kéne menni.
Képviselő kéne. kéne lenni.

A Sudan fele Uránus színház nagy anyagi és er­
kölcsi siker és nagy publikum mellett mutatta be a mes- 
smai ^földrengést. Tekintettel erre a nagy hatásra, Suchán 
\ezso meg eg_\ pár földrengést rendel a Gondviseléstől.
f A finánctanyán egyik finánc örömében szolgálati 
yg_\ vere\el lövöldözött. Ha ilyen nagy öröme van a
nancnak. hogy puskája van. akkor mit fog csinálni, ha lovat kap -

Hogy a krematóriumot Debreczenben felállítják, la­
pun v egyik barátja gondoskodott a vonatkozó nóták meg­
változtatásáról is : ilyenformán :

Krematóriumban láttalak meg legelébb.
Mikor azt a jó anyádat égették.? .

Hajdú vármegye közgyűlésén Lengyel Imre dühös 
támadást intézett a kormány ellen a bankkérdésből kifo- 

v olag. Az öreg Tisza-párti Lengyel azonban hiába adja a 
bankot es nem is rá van bízva, hogv búsuljon hon álla- 
potjan.

A d> breczeni kir. törvényszékhez kinevezték az uj 
e noköt. Az elnök tiszteletére bankettet fognak adni, mely­
ben a legizlctesebb étel bizonyára a f o g o 1 v-pecscnye lesz.

Mit fogsz dalolni a kabaretten ?
Kalapom szememre vágom

- Es kitol vetted azt a kalapot ?
Borza Istvántól (Debreczen, Csapó-u. 2. sz. alatt.)

űri-divat cikkek és utazási 
kellékek

DEBRECZEN, Fő-tér, a városházzal szemben.
Aszmann Perecnél

Egyzseri megtekintés elég annak
Modern 
Finom 
Erős 
ízléses

bútorokat
meggyőzésére, hogy 

meglepően olcsó

árakban szállít 
DEBRECZENGrósz József és Péten piac-utca 70.82

Párbeszéd.
(Darwin születésének századik évfordulóján.)

A műveletlen Afrikában — Mester, ma ünnepelni illik,
Hol sivatag van és vadon, Darwin barátunk napja van.
E jubiláns alkalomból Ó mondta ki, hogy minden ember
Eszmét cserél két vén majom : Olyan majom, akár magam.

— N'a, hallja elvtárs, hogy ha önnek 
Ez hízeleg, úgy mondhatom,
Hogy szerfölött tévedni tetszik,
Sőt mi több. ön nagy majom. Jim.

Debreczeni színészet.
Gyöngyi Izsó a Tatárjárás kedd esti elő­

adásának második felvonása után összeveszett 
Nádor Zsigával. Mi ez r! Csak nem akar a két 
komikus komoly drámát ?

Horváth Kálmán Abbáziában volt. A ten­
gerparti városban szobafürdőt vett. Naponta két­
szer vízben volt és csodálatos, hogy mégis — 
leégve jött haza.

Horváth Kálmán bundáját — mint a művész 
meséli — nagyon megcsodálták Abbáziái an. En­
nek örömére mihelyst hazajött s nyomban a Bun­
dába ment és nagy mennyiségű cefrét bocsájtott 
le bariton torkán át szomjazó gyomrába.

Úgy hírlik, hogy Zilahy a Rigóiéitól ciha 
lasztja. Nem baj. A Rigolettó ból rigó-lett és elrepült.

Hahnel Arankának legújabban az az ambíciója, hogy meg­
szerezze a doktorátust. Ez irányban már egy pár doktor jurissai 
érintkezett.

Romeo és Julia szerda esti előadása oly hideg volt, hogy 
Romeo reumát kapott.

Romeo és Julia két előadásában Júliát Barabás Ella játszta. 
Legutóbbi előadáson pedig Huzella gyönyörködtetett Julia szerepé­
ben. — Egy- epés újságíró meg is szólította Barabást:

— Ella, Ella! Lehúz el la.
A három pár cipő megint színre került. A nagy Szilágyi 

dühösen mondta erre:
— Ha annyi három pár cipőm volna, mint ahányszor már 

ezt az ócskaságot adtuk, azóta cipőkereskedést nyitottam volna és 
efőztem volna a Kobrakot, meg a Mandelt is.

Mentség.
Mit szólsz hozzá, Fellegi újra jegybe jár ?
Ne törődj vele ! — Hadd játsza ki a bolondját.

H mai gyermek.
Mamuka, neked a nyáron 

dagadt volt az arcod.
Mi bajod volt ?

— A darázs csípett meg fiacs­
kám. Tudod, akit a darázs meg­
csíp, az feldagad.

Vhii. hát akkor a Sári 
cselédet is a datázs csípte meg. 
mert mostanában dagadni kezd.

Mondhatom mamukám. 
ilyen komisz hideg Bálint napját 
az öreg apám se pipált.

- Pedig túl hideg nem volt fiacskám.
Nekem beszélsz a zongora tanárnak ? Hiszen még 

a - verebek is gubbasztottak.
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KARIKÁS

Jí vihar előjele.
P 9' Aa!ószinüleg eljön édes anyám, 
r érj: En is azt hiszem, mert a leveli béka — le­

szállóit az üveg aljára.

Sóhaj Elek
diurnista elmélkedései.

Boldogok a hasított körmü állatok, mert__
kérödznek.

Milyen a sors iróniája ! ? — Fogaim épek, 
gyomorbajban soha sem szenvedtem, s — diur- 
II iát a vagyok.

Madarat tolláról, — diurnístát arról lehet 
megismerni, hogy a hentes kirakatot mohón ( 
szemléli.

Jön a daru meg a gólya
Ha majd ki virít a róna.
De nem jó' meg az én kedvem,
Kökény, sóska rabja lettem.

Ha kóbor agarat látok, ugv elfog a bánat. .

Az este Petőfi egyik versét így paródi- 
záltam :

Be szeretném, hogyha lopni tudnék, — a lopás bármily rut 
leik! tolt: Meglopnám a Benes kirakatát. Hogy gazdagítsam a "sivár 
valót.

Tegnap délután vadliba csapat repült el a fejem felett, önként 
eszembe jutott tanítóm oktatása :

És a vadat tolláért, de főleg — húsáért lövik.

V8\

Szárnyak.
Embermosolyban soh' sem hittem én. 
Koldus a jelen, boldog nem lehet, 
Emléket múlttól, s jövőtől szegény. 
Alamizsnakép' reményt kéregét.

Kik a jelennek éltek egyedül,
A sorsotokat nem irigylem én.
Az álmodó felettetek repül,
Két szárnya van: emlékezet, s remény.

Napról-napra a nagy hecc nő. 
Mert sehol sincs a hasmetsző.

Bóna Fortunáié kőfaragó mester
DEBRECZEN,

Homokkert u. 75. szám.

SfSSÄdÄ hlmándflianltiL
---------------------- és fűszer üzletek áruasztalaira. ■

Szabolcsmegyei gyöngértszúrók.
Kállay András panaszkodik az újságban, hogy 

cikkét az arra hivatott lapok erős politizálása miatt nem
akarták elfogadni és kénytelen volt azt beküldeni a __
nem politikus Nyirvidélenek.

A kereskedők és gazdák köre megtiltotta a 8 
óra utáni hazárdjátékot. Ebből mi mást nem tudunk ki­
olvasni, mint a 8 óra előtti — megengedését.

A nyíregyházi főgimnázium ifjúsága koncert­
hez készül De hogy a közönség késziií-e, az az — es­
tén fog eldőlni.

Toougye tólágost is állott már. Ezen nincs mit 
csodálkozni, amikor — tirpák ágost nem állhat.

Gottman és Baksai elköltöztek Nyíregyházáról, de azért 
az ö veszekedésük megmaradt — ottani szenzációnak.

A sóstó forgalmának fellendítése céljából ajánlja a kivezé­
nyelt kigondoló bizottság, hogy a nagyvasul on csak felnőjek, a ki­
vonaton csupán gyerekek utazhassanak a — kies Sóstóra.

A tornaklub tagjai számára dsiu-dsiczu tan folyamot nyitnak. 
Ezzel ugyan a szép fiuk nem hódítanak a lányoknál, amikor azt 
már a — rendőrök is tudják.

Halasi János a kaszinói éleriöl mondott el „egyet-mást.“ 
Kár azonban, hogy csak — egyet-mást mondott el.

A politikában nem lesz változás. Ezt abból következtethet­
jük, hogy aj >1 imformált dombrádi népbank a — főispánt kérte fel 
elnöknek.

Nyirgyulaj vezet a meszinaiak javára eszközölt gyűjtésben. 
Rokonságot tartanak az ottaniak a szerencsétlenül jártakkal — olasz 
rozlingjük révén.

A leányegylet teadélutánjának utolsu pontja a leánvnézö 
volt. Értjük a célzást, habár nem vagyunk beoktatva a — legyező-, 
bélyeg- és a zsebkendő nyelvekbe.

A nyíregyházi ajtó és ablak gyár r.-t. tisztviselői 28-án vá­
lasztás alá jönnek. Most úgy vannak, mint a készítményeik — se 
kinn, se benn.

A nyíregyházi általános hitelbank gazdag osztalékából nem 
lehet következtetni, hogy a gyűlésén — Lázár elnökölt.

Kiskállóban elfogták a kísérteteket. Azóta nem is mondják 
ott olyan áhitatosan — és ne vigy minket a kisirtetbe.

A kisbirtokosok földhitel intézetének szabolcsi adósai ,Já- 
losynál gyüleseztek Referádával azonban nem szolgálhatunk, mert 
— mindenki tagadja az adósságát.

A postás bálon Leschákné bevonulásakor rázendítettek a — 
Rákóczi érkezőre.

A jégsport a végét járja. A pálya nyitvatartását már nem 
6gv trikolór, hanem a bániba által kifüggesztett — zsebkendő 
jelzi.

Kora érett.
1 anito: No megállj Mariska! Holnap beszelek a 

mamáddal.
Mariska: Oh. térem tanító báci. én méd kisz leány 

vadot.

Legjobb a Biti Elza gyorsnosó" síiiszapa. .1 Papp József katonai és polgári

cipészet© !
Debreczen, Csapó-utca 22 szám.
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lábbajban szenvedők figyelmébe!!
ajánlom elismert ovthopéd cipész-üzletemet, hogy minden 
e szakmába vágó munkák orvosi rendeletre, valamint tapasz­
talatom alapján legszakszerübben készíttetnek. — Több el-

~ ironyiték Griczmann Gyula h-'IVÍf
mücipész DEBRECZEN, Varosháza épület. Saját készítésű cipóraktár.

báró Setnicky Olivér
huszárszázados kiszólásai.

Amék nö magáról sokat gondol, i 
én annak. . . pardon, arra keveset 
adok.

A nős emberek a nagy nyelvű 
nőtől félnek : mi nőtlenek pedig a — 
nagy szájútól őrizkedünk. Kérem, én 
praxisból beszélek.

Sok helyen hallottam már a leg­
újabb dalt dalolni. És milyen f;rditve 
dalolták. Pedig eredetileg igv van :

Bimbó voltál, hogy letépett.
A te kapitányod.. .

Ha bevonulunk Szerbiába, — 
György urfíinak — görcsöt kötök az 
orrára. Adta köiyökje 1

Úgy hallom, Szerbiában a nők is 
nek. Na hát amék asszony b ika én elé 
megvágom.

\

íli

fegyvergyakorlatot végez - 
u kerül, egvre-kettöre —

Regény szemelvények.
A kifáradt ló Kázmér gróffal 

iramodott tova.
gyors ügetésben

A nagy detektív szúrós tekintetét merően legelteté 
az előtte fekvő búza vetésen, miért Kordán nagybirtokos 
feljelentette őt mezőrendőri kihágásért.

— Az amerikai vonatnál az a különös. — fejezi be 
beszédét a világ detektív, hogy csak abban az esetben 
gázolja el a halálra szánt embert, ha - elibe fekszik.

Vagy, vagy.

— Ugyebár súlyos a bajom orvos bácsi >
Nagyon súlyos édes gyermekem. Önt meg kell 

nadályozni.
— Szent Isten azt nem állanám ki !
— Akkor igyekezzen férjhez menni gyermekem.

Lezter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme Piac-utca 44 Állandó kiállítása műterem kapu bejáratánál.

Kolozsvári csipeszek.
Szvacsina Géza polgármester a „Gyermekvédő Liga“ fi tkját 

megalakította. Nem értjük, hogy a polgármester miért lelkesedik 
annyira a mások gyermekeiért >

Szentkirályi, a tej örgrót fenn volt vasárnap Budapesten, 
a gazda gvülésen. A rossz nyelvek azt állítják, hogy termőképesség 
megállapítása céljából végig tanulmányozta az összes jobb szepa- 
rékat.

Nemes Ferenc tanácsos es a iöldészek közt kiéleződött a 
harc a legelő tulajdonjogának kérdése felett. I gy látszik a tanács 
ezt a kis föld séget is le akarja legelni a polgárság orra elöl.

A kivándorlónak nagy sikere volt a kolozvári Nemze iben. 
Bevándorlónak adták és bevándoroltak töltötték meg zsúfolásig a 
nézőteret.

Fekete Nagy Béla a közigazgatás primadonnája most gáz­
ügyet favorizál. Mi ez ? Csak nem mond csődöt a villamos V

Lehár premier volt a színházban A közönség és a zene 
kritikusok megegyeztek abban, hogy a siker oroszlán része Jano- 
vicsé volt. Minden jegy elkelt.

Ozorai tata inegesküdött, hogy ha Márkus Emi.ia és a meg­
boldogult Ilunyady Margit nem születtek volna, a legjobb magyar 
„ Kamóliás hölgy” Atzél Ilonka lett volna.

A kolozsváriak csak a budapesti lapokból tudjak, hogy az 
ország legnagyobb színművésze — Sebestyén Géza.

Kecskeméthy István szeretett képviselőnk tartja március 
15 én az ünnepi szónoklatot. Sándor Józsi alias Kultur József őr­
ködik mellette, nehogy lekéssen az ünnepi beszédről.

Somodi Pista alapos és „fontos“ meggondolás után a lég- 
szeszgyár megvásárlása . ellett- foglalt állást.

Tutsek Sándor sajtópör prémes disz nagy a rban fog március 
15-éu választói körében megjelenni. hogy fajmagyarsága kétségbe 
ne vonassák. Üdv a derék bántfy-buévadiaknak 1

Apáthy István bosszú kolozsvári tartózkodása alatt Darwin 
hívévé válva, lelkesen méltatta a Magyar Társadalomtudományi 
Egyesületben Darwint

Hétfői Hírlap címmel uj lap indult meg Kolozsvárt. Az uj 
lapot, mint hírlik, Janó vies Jenő dr. a Nemzeti színház igazgatója 
szubvencionálja.

Az izr. nöegylet bálján az egyetlen keresztény ember 
Neviczky az inspekciós rendőrtiszt volt. Kérdezi tőle az einök sok 
szeretet reméltósággal : no, hogy érzi magát kedves fogalmazó ur? 
— s feleli Neviczky bus rezignációval : köszönöm elnök ur. mint 
Saul a próféták közt.

Fekete Nagy Béla egyik helyi lapban az idegen forgalom 
csökkenéséről panaszkodik. Csakugyan, egy idő óta. különösen a 
Tordai-uton. mintha kevesbedett volna az idegenforgalom.

Hadady főkapitány budapesti kollegájának sikerein felbuz­
dulva számos korszakalkotó reform-terven dolgozik. Mint beavatott 
helyről értesülünk, mindenek előtt el fogja tiltani a Korzóban a női 
zenekart. a Kováiban a szép áré báni kártyázást, valamennyi nyil­
vános helyen pedig a börkabá* viselést.

Aki óhajtja, hogy 
Gyomorbaja ne legyen.
Friss, jó pék süteményt 
< -ak W a 1 t e r t ö 1 vegyen. I n ió u* '-a.

— Te, ezt a György szerb trónörököst meg k.ulene nősíteni. 
Meglásd az asszony megtanítaná.

— De csak abban az esetben barátom, ha a jegygyűrűket 
Sárgától rendelnék.

Hallom, vissza vontad a feleséged ellen a válópert.
— Fogással élt az assz nv, öregein. L; fényképezi ette magát 

Csíz begy inéi és olyan remekül néz ki bog v — újra szerel­
mes lettem bele.
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Telefon 638. Kulcsár József Telefon 638.

bronzmüves. Debreczen, Szent Anna-utca 6. szám. 
Készít légszesz-, acetjden- és villamos-csillárokat; petro­

leum és légszesz csillárok átalakítását villamosra.
Minden e szakmába vágó javításokat és újjá tisztításokat.

Bityak JÍddrn
állást foglal az újonc javaslat ellen

— Tisztelt képviselőház !
Frifol lelkem dagadó hullá­

main száll k önökhöz honha­
zám vércse madarai! Becs mit 
kivan ? Magyar vért? a szó ;iái­
dé mokrarák serdült ifijait. Nem, 
ezerszer nem 1 Önérzetem ku- t
rens direktívája lázong ez el- yZ z é' ■ 
len Vészt jóslók. Fel leg boru 11 _FT® 
az erdőre. —A szimuláns nem^-óz 
halt meg. a nép él. szivem mi-^ó 
ként egy hatalmas vekker óra, 
leszámolást jelez. Bomlik a koa­
líció ! Nokhájmal dezert vita et 
kompozitir ! Bityak nem tör le,
Bityak vért. kivan.

— Oh, nőm. elveim sziiz- 
anyja, ma véres hurkát eendem. 
s piros bort iandom, s megcsó­
kolván férjedet, vedd tudomá-

f, .
- -ti

v \ -V

rtaV-:-
sul. liogy hites férjed száguldó lovak patái alatt szuszaid utolsót, 
harcra kelvén a jogtiprókkal.

ti kecskeméti földrengés.
— Távirati tudósítások. —

Kecskemét, febr. 17.

Toll le nem írhatja azt a rémületet, mi városunkat megszállta. 
Itt az éjjel több lökés történt.

Kecskemét, febr. 18.

A ref. templom harangozója éppen vacsorázott, mikor a föld­
rengés végbement A szerencsétlen embernek ijedtében torkán 
akadt a szó, mi pár perc alatt megfojtotta.

Kecskemét, febr. 19.

Rettenetes volt a földlökések hatása. A télig meztelen nők, 
gyermekek, aggok és haj a dón ok fejvesztve futkostak össze-vissza 
és Andrássv belügyminisztert táviratilag üdvözölték.

ti dolog nyitja.
- Szabad tudnom, nem rokona ön Varga Eleknek ?
- Varga Eleknek? — Kérem az én vagyok
- No lám, hát innét az a nagy hasonlatosság.

Szigligeti-színház.
Nagyvárad.

„A jókedvű paraszt“ előadása után egy ftrosszkedvű ur epésen jegyezte meg
— Szép, szép ez a darab, gyönyörű a mu­

zsikája, de szeretném magyar fordításban élvezni 
a szövegét __ ,

Izrael premierjére készülnek a színészek.
És izgatottan várja mindenki a nevezetes darab 
bemutatóját. Erdélyi direktor, akinek rendezése 
annyi darabot mentett meg a bukástól, lázasan 
buzgólkodik. Csak Bartos Gábornak nem tetszik 
ez az izgalom :

— Mi az isten csodáját akartok ezzel az 
Izraellel ? — faggatja a színészeket. — Ha már 
mindenáron az izraelitákat akarjátok szei epeltetni, 
vegyétek elő a Zsidónőt. Vagy ha nincs meg, hozok en kettőt.

Pálmay Ilkát erőszakosan megcsókolta egy huszártiszt a vo­
naton. amiből nagy botrány lett. A színészek érdeklődi e olvasták 
próbaközben a hirt. Egy kis szőke szépség elgondolkozva mondta :

— Istenkém, de szerencsés ez a Pálmay. Milyen gyönyörű 
dolog volna, ha harminc év múlva én is ilyen szépet tudnék ál­
modni.

A színészek megválasztották a képviselőiket, de két jelölt 
közt pótválasztást kell' tartani. Többen azt ajánlották, hogy sors­
húzás utján döntsék el a választást.

— Helyes, igaz, —- hagyta rá Krasznay Bandi, az elnök, — 
egy fehér ruhás szűz fog sorsot huzni. Ez a leghelyesebb.

Amire a csöpp Gózon így sóhajtott fel :
— Fehér ruhás szűz ? En még csak fehér ruhát talaltam ele- 

lemben. ..

ti vész Fék.
Kalauz: (egyik kupéban ülő fiatal emberhez, kivel 

szemben egv vén, csonttá aszott hajadon ül.) Tram, ön 
húzta meg a vészféket r

Ifjú: (rá nézve az agg leányra.) — Ugyebár nagy- 
sád. én — nem húztam meg ?

Spórolás.
Ah. milyen különös lát­

ván v nagvságos asszonyom ! 
r. s 1 f j Tudja, most vettem az
W • yjifh. ■ ernvűmet tizenhat koronáért 

< kímélni akarom.

A „Karikás“-! terjeszteni minden joked/j embernek kötelessége!

Gavallér Mária
pletykáiból.

Jaj, jaj nyalom a szája szélit ennek a Weisz 
Páni kisasszonynak. Csak ezt vinnék el mar 
a háztól, kérem ez már tökéletesen megkergült. 
mijóta az a Kondorfi röfös kereskedő segéd 
megkérte. Főzni se hagy a lelkem, mindig ott 
lábatlankodik a konyhába. Szünet, szüntelenül 
azt kérdezi tűiéin, hogy szereti-i ütet Kondorfi 
ur. Hogy nem ölelt-é meg engem még Kon­
dort! ur? Meg is mondtam néki tegnap a ma­
gamé- — Mit gondol a kisasszony, kivagyok 
en ? van nekem olyan hentes legény szeretőm, 
hogy Kondorfi ur csak úgy lógna a csizma­
szárába — Még e teszi meg, kezeiket csó­
kolom. Azt hhzi a csámpáé, hogy Gavallér __ _
Mária olyan bocidé termiszet.ü nő, még Sdm-
léder finánc urat is úgy eresztettem be a konyhába, hogy elébb 
jegyet hozott az emeleti zártszékre. Ugv hiz0nv. Tisztességes nő 
vagyok én. kezeiket csókolom, oszt a jól kösse fel a nyakkendőjét, 
aki vélem akar márkázni, mer tíz, húsz pinz ára datojáir még a 
kacsot se akasztom le a szegrül. Úgy mondom én meg ápertén.

—r-n.—v Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
,T T; berendezését, javítását legjutányosabban eszköz!.

Enlfhnri f Debreczeni első elektrotechnikai 
j_(s j OlUYfll l lm. vállalata Kossuth-utca 1-ső szám. 

.3 Villamos felszerelési cikkek raktára. Telefon 168

- j
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Sötét gyanú.
Virslis: Nos, jó volt a virsli tekintetes ur?
L r: Mondja csak barátom, nem nyert dijat tavaiv a 

maga virslije ?
V irslis: Hol kérem aáson?
L r: Az — alagi versenyen ?

Katona András
kolozsvári centumpáter leveledzíse az Hóstátbul.

, Agyon Isten kedves ecsém uram !
Hát rígen nem pennáztam mán ugy-e - "It /Äl
Nem azír, mintha tán a kalamárísbu' J 3X*-
kifogyott véna a tinta, hanem há’ tu- gk ®qL
gya kedves ecsim, roppantu mégha- SS 
ragudtam vöt a tentanyaló urakra, akik 
az fődiszpógárság egyenes útjába ár- 
kolnak, egye meg a fene. Törvínvt : 
csináltak odafent a városházán, hogv
tődisz ifjúságnak. Kel is szólaltam /
arányban, oszt meg is mondtam a I Í bB
vileminyem. Nagy sorsunk van kü- 
lönben most kedves ecsim. A tagosi-
tás kírdísibe az kupak tanács ki akar ■KEBB
bennünket forgatni a jussunkból.
Aszongya a szentiletü Nemes Ferenc 
szénátor, hogy az legelő a városé,
aem a fó'diszeké. Hát írtam én erre WB ■■
-ügyest a Darányi miniszterbe" oszt" KE SS
lémázoltam a kupak tanácsot, mán Vb
ihogy illik. Annyi marhát neveltünk JBf —
ni mán ezen a fődön, hogy nem csak •***&£& ^
Colozsvárnak jutott belőle, de a szom- 
izídságnak is, egye meg a fene. Ad-
m-edjük.eS adunk még a 'árosnak marhát eleget, de a fődet nem 

Ag\°n Isten minden jót ídes ecsimnek.
Katona András,

kolozsvári hites fődiszpógár 
és centumpáter.

Változás.
Az idővel a szokás is 
Megváltozik szépen.
A szokással pedig híven 
Édes feleségem.

Lánykorában egy hajfürtért 
Térdre kellett esnem.
Ma meg kérem a hajszálat 
Megkapom — levesben.

Bihari pontok.

Gunár és Háj Fejű
debreczeni cívisek 

Hájjá sógorom, mintha 
>1 d alatti morajt hallottam 
óna.
— Megkövetem súgóm­

at, én vótam.

— Úgy beszilik sógorom, 
pgy Wekerle fülbajt ka- 
ott. oszt nagy szót hall.
— Mégis megérti a csa­

tár szavazatiját sógorom.

— Úgy hallom sógorom, 
jgy egyik-másik úri bi- 
•ccsági tag fel akarja osztani a Hortobágyot.

Lássa csak sógorom, hogv a nvakunkra nőttek a
tt-mentek.

Nem faijába vagyunk mi jószágtartó civi­
le sógorom.

A főgimnázium igazgatósága Spanyolországból 
két szeges hordót és öt pár spanyol czizmát rendelt, — 
hogy a diákokat, ezután könnyebben vallathassa. No- 
\ otny igazgató bizonyára nem fog Novotny azaz ne- 
' otn\ , ha a kicsapott diákokat visszahelyezi a miniszter.

Az esküdtszék felmentett egy embert, aki há­
romszor rálött a felesége megbán tójára. A felmentett 
atyafit, az ügyészség átkisértette a főgimnáziumba, ahon­
nan azonnal kicsapták.

Nagyban készülnek a mozgósításra. Löwenstein 
dsiga váradvelenczei dogé parancsot kapott Tóth Ferenc- 
tól. hogy a duda Halévi harcos ifjak körében szervez­
zen nemzetőrséget s ajánlja fel Dikker Illés a „Megálj Hamlet“ cimú 
népszínmű szerzőjének vagyonát az önkéntes csapatok toborzására.

Az alföldi földrengést Váradon is érezték. A minap éjjel 
a Kert-utcától délkeleti irányban igen heves lökések történtek, amik 
előreláthatóan a népmozgalmi statisztika számára nevezetes adato­
kat fognak szolgáltatni. A földrengés! bizottság a Lloydban Weisz- 
bergsr Jenő elnöklésével sürgős gyűlést tartott, amelyen megállapi- 
torták a földindulás pontos menetrendjét.

Állami gimnáziumot követel Weinmann Jenő. Az állami 
gimnázium tantárgyai lesznek: az orto- geo- porno- gratia, amely­
nek tanárául Szomory Dezsőt akarják megnyerni. A matematika ta­
nári székére Klein Marci az Emke fejszámolója, a magyar nyelv ka­
tedrájára Dolgos Ignác a révi akadémia levelező tagja, az irodalmi 
tanszékre Reismann Mór pályázik.

A pincér-egyletben vizsgálatot rendelt el a belügyminiszter 
A rendelet Így kezdődött: Fizetni! Azonnal kéremássan ! De a vizs­
gáló bizottság a pontos és előzékeny kiszolgálásról Kriszta Sándor 
révén meggyőződött, s úgy találta, hogy a cekh rendben van és 
nem történt bliccelés.

A hires Svärtström nővérek hangversenyeztek a Csarnokban, 
a agy sikert arattak a ..Hull a balzsam Sebő Imre” (azaz sebeimre 
kezdetű népdallal. A fiatalság véleménye az volt, hogy a svéd éne­
kesnőkkel érdemes volna svéd és dac-szövetséget kötni.

MEGHÍVÓ.

fiz általános takarékpénztár részvénytársaság
III-ik évi közgyűlését

1909. évi február hó 28-an, délelőtt 10 órakor tartja Debreczcn
-»•'« * -äs.

az igazgatóság.
Tárgysorozat:

•V A vJtí ony5kÖnyV- hiteIesi}jsére három részvényes kijelölése.
Az l.üb. évi zárszámadás es mérleg megállapítása

j’" Az igazgatóság és a felügyelő-bizottság jelentése.
4. A tiszta nyereség felosztása.
•>. Az osztalék kifizetése idejének megállapítása 

vény megtdásf28310558 & * feIög>el5"b^ottság részére a felment

1 * igazgatósági tag választása három évre
8- Esetleges indítványok tárgyalása.

Figyelrueztetes
Az ' i mérleg. valamint az erre vonatkozó „-sz-s ... iiól-i . . ...

!,.-!viségéb, .. a* üzleti .'.rák alatt a küz^vüléet * na,.,«,! .„I.gelfizfilvn .‘."'UT
A közgyűlésen oly indítványok iá. c. álhatók melyek m ő. ,1 j

!ii'-g« l<'/.oleg HZ igazgatósághoz bendattak. -Alább .,U nappal
A közgyűlésen szavazati

Főzőkonyhák
Sesztina Lajosnál

kaláni és fricdlandi töltő-
kályhák; káiyhaellenzök, fasládák
és széntartók raktára :

Debreczen, 
Piac-u. 23.
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8 szám. KARIKÁS.

A „Debreczeni Kölcsönös-Segélyző- 
Egylet mint Szövetkezet“

XXV-ik rendes közgyűlését
1909 febr. 21 n. d. e. 9 órakor a Kereskedő Társulat dísztermében tartja meg, 

Tárgysorozat:
1. Igazgatósági jelentés és a zárszámadások beter­

jesztése.
-• Az igazgatóság, felszámoló- és felügyelő-bizottság 

részére a felmentvény megadása és az igazgatóság jelen­
tésében foglalt indítványok fölötti határozathozatal.

d. A XXVI. 1909-iki évtársulat megalakulásának ki­
mondása, egyúttal a XXI 1904-iki évtársulat felszámolá­
sához 5 tag választása.

4. Igazgatósági indítvány a rendkívüli tartalék és a 
negyedszázados fennállási tartalék hovaforditása tárgyában,

5. A kilépő 5 igazgatósági és 4 rendes felügyelő­
bizottsági és egy póttag újra választása.

Frnyéri Zádor Lajos, Vadon Sándor,
elnök. ügyész, jegyző.

JEG4ZET. Az évi zárszámadások kinyomatva, a -közgyűlés 
előtt S nappal az egylet helyiségében a hivatalos órákban átvehetők. 
A közgyűlésen az egylet minden tagja 1—5 heti vagy havi törzs- 
betéte után egy szavazattal bir, de saját betétei után' tiz szavazat­
nál többet senki sem gyakorolhat, minden egyleti tag csak egy meg­
bízást vállalhat magára, a megbizds csak 10 szavazatra jogosít.

Minden tag szavazati jogosultságáról, szavazatainak számáról 
igazolványt kap. melynek alapján a közgyűlésen szavazó-lapok adat­
nak ki, az igazolványok a közgyűlést megelőzőleg legalább 2 nap­
pal adatnak ki. Ugyanott bemutatandók meghatmazások is.

Apró hirdetések.
Hölgyeim! Ki akar önök őzül megiskerkedni egv nagy 

tehetségű fiatal emberrel? Levelet, kérek ^Gtimmi fin*4 címen.
Elvenném azon befolyásos apa leány-ár, ki engem Debre­

cenben bankigazgatónak beprotezsálna. Választ kérek „Bankigaz­
gatóu címen.

En egy százbusz kilós mosónő vagyok Kisebb hivatalnok, 
vagy jobb módii iparos ismeret-éger keresem. Aki belém mer kötni. 
Írjon Ez a tubáka címen a kiadóba.

Eladó egy modern úri lakó ház. Alig hozzá ezerkétszáz 
lépésnyire egészséges, jó vizű kút.

Mindennemű ruhák

tisztítását és festésé*
szépen és jutányosán eszközli

KONCZJÓZSEF
Debreczen. Vár u. 3 sz. i

gőzerőre berendezett kelmefestő 
es vegyészeti ruhatisztító mtezete 

zenede épület) es Katthyány-u. 2.

Saját kárpitos műhely

Szerkesztői üzenetek.
Vidéki. Ha a férfi okos és a nő balga, ez csábítás; ha a nő 

okos és a férfi balga : — házasság. Bizigen.
Dalár. Kérdezett nóta így kezdődik: „Nyisd ki babám az aj­

tót“... Ennek a frisse pedig: „Ha ki nem jösz, berúgom az ajtó­
dat“... A többi már magától jön, illetve kegyedtől, ha még — ki­
tud rúgni a hámból

Falusi A tintát nem a tintahalból készítik.
Hü előfizető. Az ön kedves neje túl nyelves. — Mit csinál­

jak ? riad fel levelében. Semmit uram. Nincs védekezés. Ha a kis­
vonat alá teszi is az őnagysága billentyűjét, az még ott is — ug­
rálni fog. Ne tetszett volna megnősülni kérem.

Agglegény. — Kegyednek a nyelve hegyén veszedelmes pat­
tanás keletkezett. Mielőtt a diagnózist megállapítanánk, tudassa ve­
lünk: nem tagja-e a — nyalka egyletnek. Azt hisszük, hogy — bi­
zonnyal.

fezico szerint
női fehér­
neműeket

meglepő olcsón 
vásárolhat női 
szöveteket, téli 
alsókat férfi és

női divatáru 
házában

Debreczen, Kossuth-utca 6-ik szám.
SZÉPÉ LAJOS
Az iparosok figyelmébe! ^

és ecset szük­
ségletéhez, az

Aki olcsón akar 
hozzájutni 

forduljon 
bizalom­

mal a ))
-x- Debreczen, Hatvan utca 8-ik szám.

festék, lakk, kente
Festék király “-hoz

Weisz 6vula
Nagy bútorvásárt rendez kizárólag jobb CS lÖf"

butorraktára
DEBRECZEN, 
Széchenyi-utca 19, szám.

TÖTH GYULA §p
vasnagykereskedő ;V

DEBRECZEN, Városházában.

Ajánlja diisan felszerelt 
raktárát: kályhák, kony­
hák, fürdőkádak, vasbnto- 
rok, szén- és fatartók, fegy­
verek, konyhafelszerelések, 
különlegességeiben, „NIKL“ 
és pnsztithatatlan SPHYSX 
zománcedények.

minőségű polgári és urasági lakásokhoz. _
imlnrnlr m°4em kivitelben, mindennemű nemes fane- pilCiüíl uU UIUu mekből, felülvizsgált szilárd készítmények. 

— Feltűnően olcsóbb árak tekintettel a jó munkára, mint bárhol.
Saját asztalos műhely.

Tó-nnc légszesz és vízvezeték vallalata Deb­
it auuo ,-eczen. Péterfia-u. 19. Telefonszám 321.

Légszesz/, vízvezeték, angol closett, csatornázás, legmodernebb 
fürdőszoba berendezés, gőzfűtési, központi vízmelegítő berende­
zések és minden e szakmában előforduló javítások szakszerűen, 

gyorsan, jutányosán eszközöltetnek

r—
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Ä®zS:
® AFRO HIRDETÉSEK.

mj» 10 Hilf 40 fillér, minden tovAbbI i

Kip-Kop . 
Tiszti

CIGARETTÁZOKÜ
100 drb szivarkahüvely nicotin mentes:

- . 08 Délibáb. . . . . 12 Parafás . . . . 14
. . 10 Riz. . . . . . . 14 Arany . . . . . 20
„Kolibri“ különleges :5zopókával 16 kr.

Harmathy Pál szivarkahüvely különlegességek főraktárában Deb- 
reczcn, Füvészkert-u. 14. sz. Vidékre postacsomag franco tiUOO drb.

^ét utcara nyüó ház rendkívüli olcsón eladó. 
Jr Salétrom utcára (14. sz.) 3 szoba stb. kisebb gyár­

nak is alkalmas; Erzsébet-utcára 13. sz.) szintén 3 szoba 
stb.. fedett kapualjjal, ezenkívül több lakás az udvarban. 
Értekezhetni: Debrezcen. Késes-u. 77. sz.

ijetybeli és vifléki urak és hölgyek SSÄSiS:
reczen, József kir. herceg-utca 66 ik szám, mos. vasal és tisztit, a 
ruhát házhoz szállítja.

Gyászkocsi 8 oszlopos, jó karban lévé megvételre kerestetik. 
Cim a kiadóhivatalban.

Kávé fi
Király

r f Z*; VIdn«/. , .

Ingyen!!
Legújabb vivmányu 

villanyerőre berende­
zett gyors kávépör­
kölő gépemen minden 
vevőmnek pár perc 
alatt meg lesz pör­
kölve a kávéja. Nagy 
választék a legneme­
sebb fajkávékban.

Kovács Mihály utóda
Király István
Debreczenben.

Szakértelemmel készít szem­
üvegeket és orrcsiptetőket 
rövidlátó, távollátó, gyengelátó 
és orepált szemeknek. Színházi 
nyeles látcsövek a legnagyobb
választékban

FISCHER JAKAB láfszerésznél Debreczen, 
Főtér 2.3 sz.

Katona-kesztyűk tisztítását
avitással teiíilt tátját 8 kr.-éfl DEBFECZEN, Lorántffy- 

utca 40 dik szám alatt

garasán Géza
műszerész orthopéd-mester KOLOZSVÁR, Klinika.
A kolozsvári m. kir. tud. egyetem sebészeti klinika 
orthopéd-gépek készítője és a Magyar Államvasutak 

Erdélyrészi szállítója.
líráktól IPVptrtt 'i:slia ruhákat igen tisztességes árban vesz
HiaiUUl IC rtillI Rosenberg Béni Debrecen. Baáogos-utca 1

VptőOPnPk te,lesen k'javitva, minden nagyságban, a legolcsóbb 
lv3l-r,-*v ár és kényelmes fizetési feltételek mellett kapható

Ráhmer Sándornál Debreczen, Piac utca 26. sz. (nagytőzsde udvar). 
A Melichár-féle eredeti páros sorú Unikum Drill vetőgépek kizáró­
lagos képviselője. Ugyanott használt legjobb gyártmányú marokrakó 
aratógépek teljesen üzemképes állapotban felelősség mellett potom­
árban kaphatók.

Keszit: Testegyenesitő-gépeket, feszitő gépe­
ket, járó gépeket, tám-gépeket. művégtago­

kat a legkiilönféle esetekhez. 
Továbbá az ezekhez tartozó összes segéd­
eszközöket például ágybetétet és függesztő- 
késziiléket, nyújtó-padokat, járó korlátot, 

mankót stb.
levélbei! megkeresésekre vidékre személyesen megyek.

Aalpittatott 1900 Kolozsvárt. Sürgönyeim: MARUSÁN Klinika

Szabadkézből eladó kedvezőbb feltételek mellett a vasúti ál­
lomás Szoboszló felőli végén a fütőházzal szemben egv

féle í n el etes 11 áz
s lakosztállyal. 26 szobával, pincék, istállók, jégvermek, 
kamarák, sertés- és baromfi ólakkal, ezen épületben van jó 
galmu 5 üzlet; úgymint vendéglő, fűszer-, dohány-, hentes 
mészárszék üzletek teljes berendezéssel: a telek 1472 _j-öl, c 
telken találhatói is—20 fok meleg kénsavas kimeríthetetlen 
tézi gyógyvíz forrás, tehát itt építhető volna városunk :í 
annyira nélkülözött fürdő helyiség, továbbá szesz . esetleg; 
főzde, vág) bármily más ipar: gyárhehiség. mivel szűk 
esetén vasút beágazást is kevés pénzzel lehetne létesíteni, n 
a telek közvetlen a vasút mellett magánosán álló éj ület. 
vebben érte- *írh\i?v *ímvn tulajdonossal Debrec:
kezni lehet JClSV»/ JIM ß Varga-kert 81. sz. a

------------------------------------------------——----------

Ékszerek, ezüstnemüek,
■

m/nrj Órnn egyházi szerek, órák, angol, fran- 
ßjuli ül UH cia és China ezüst dísztárgyak a 
legújabb angol rendszer szerint beszerezhetők

VfcDJEGy

Reszletíizetesre
íí f (f o I <í n n e ékszergyárostól

o a 1 g a aanos kolozsvári.
Képe* nagy árjejfyzék ingyen.

------------------------------- —------------------------------------- -------------------—■

Meghívás
az ,,István“ gőzmalom társulatnak
1909. évi február ho 28-an d. u. 3 órakor Dobreczenben, 
a Kereskedő-Társulat épületének dísztermében tartandó

rendes évi közgyűlésére
7'árgysorozat:

1. Az igazgatóság által előterjesztett mérleg az 1908. évről, 
az ai i a vonatkozó jelentéssel.

2. A felügyelő-bizottság jelentése a mérleg megvizsgálásáról. 
A mérleg helybenhagyása, a felmentvény megadása és az

1908. évi tiszta nyereség feletti intézkedés.
4. Sorrend szerint kilépő két és elhuny t egv igazgatósági tag 

helyének választás utján betöltése.
Debreczen, 1909 február 12-én.

. t .(hivatnak azon I rész ('-m.--.-k, Kik a közgyűlésen résztvenni és az.o:,- 
zV‘i J")sruKai yvitkuruliii kix ími.yk. hogy igaztEó jugy.-iki'L az alapszabályok 27-ik 
cikke érteimé tin i cn f. hruár és -jT-én d. e. lu 11 óráig, a társulat Csapó-u.

áto-imi >zi vés kei! jenek.
rovás fi l’iiiar EÖ-tól k-'Z<lvv

áz igazgatóság.

Debreczen sz. kir. város könyvnyomda-vállalata. lót»1.
A ..Karikásá ban hirdeíni 14 vármegyére szoló reklám!
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